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Abstract

Machine translation (MT) is the process of translating texts from one language into another by
computer. Due to its fast translation speed, MT has been widely used in translation practice. For
different logical thinking and cultural background, differences can be found between English and
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Chinese at the sentence level. It’s obvious that these differences will have an impact on machine
translation. There is a certain gap between the quality of machine translation and human transla-
tion, and errors can be found in the machine translation. Thus, mastering the differences between
English and Chinese at the sentence level is very important for improving the quality and reada-
bility of machine translation. Based on the difference between English and Chinese at the sentence
level, this paper intends to compare the machine translation and human translation of scientific
and technological texts, and summarize the errors in machine translation at sentence level gram-
matically and logically, aiming to provide a language basis for improving the formal rules of ma-
chine translation system.
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1. 518

AR, FEREDO LWL, S MITER AT T A s 25X, o — AR 5 D0 L 5 P48
MM A(RERS, 2010) [1]. PLEEEHRER) 2 SREBEREE, KO E N, T ATHEE
BT R e SR, H AT SO 2B R N BE AL — BB R B A) T, TS AR AT, WL
BN, L WL ANEILR A 2 ML R (P 236 . 254, 2012) [2]. FdLJE, BT 0ih
B AR AN, SEPGEAER) T2 I 2R ZE R, (AL H AR 576 4 U H S8 2 [AAETE )
FEdte A NPT LU A FE AT LSRR 7, 2RI B R(1999) [3]RFXT LUiE & 175,
FIRTHEAVBI RS, AT pGE S PARIA I R H . A AN D 228 S H LB 3 1 3 SO =t ATt ¢
W JA 75(2015) [4], B&1E:(2017) [5], FM&AE(2018) [615524# MR AVEZ X T AL s BB A iRt 4T
THINT R, HARANRESE NS BT AT T LA IR R . (B TR R TR,
FATRZRENFEYI MR, FHENLAS B b B R R s KA A 18, B S8 o K B A) 2 1iE
EARR T UNES . WA IBREHR T, 6B R UNE P AEESE e D W HLEEA
N, AR BYERE ), ERPUEZE RIS T, AL EBARIFIE A1k M B S 2 H I — E I e 6
iR ASCUURHE ARG, R AR R LS B AR AT DO B, R 5 N TERIR L
AT . SCEPTIES] 7k B TRHGEIEAE R, HAN LR AR EN T M 2, BRA—ER
SR, T RPGEA)Z M ZE RN, S B E R 7 R 550 R /S J7 T 7 B L85 B0 R 7R I e 4
Herh ML ) AR, TR IR ML R R, SR G AR AL 388 P S SO FR i 1)

2. MIEFHMAT

X T WA RANEAS « 18 1HR5, DO AEE VRN ZES . R R,
XL DL TETR R A5 DR 1 S 6 P ST o B A R

2.1, IBERY

SEPOBAER ST HAAAAEE Z S . JGETPRIES N EEMPEE, DOETRAESKMS, H
AR T IBESONE BN o SEE P REEESEAERIL T 2hiA A2, HIGE B s & SGE
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i R AT . LS E AT HE NGB e i R R, I SRR ) TRk O sh B, AT i E
BEHAS.

Bl 1. BRPERE N, #HHEAG AR

HLESPESC: All types of scientists need statistical knowledge to analyze data.

ANL#: Aknowledge of statistics is required by every type of scientist for the analysis of data.

Bl 1, “Hgitrmil” BTHERINE, RATHRERES, BEREERN R EIERE N
B, REMS RG] T IS S EOR A AR fle (LA SO A KX TR NN AS, T U S is
Frife F FEhaS Bk, XA BRI SN i) 7 5K

2.2. 1E7SSEIR

AR T 2REE S B SN, AT S A R oR R R M . JEE R
NEAE XGRS, EDET, RATEE KR RESE ROy Esh . JER0EX TR
XRIC WA A FE 528, PRI R, 1008 Re R 2w M e A A5 3 (R FE 2 IR AN TE
HITEOL, AT B R 1R

Bl 2. @ ZAT I RE SCHE W) B &

@ XAST 7 T n] SCHE PR ) =

HL#%1%3C: This jack can support the weight of two meals.

ANTL#3: O The jack can support 2 tons.

@ The jack could support 2 tons.

B 2 th “He” R0 R #E T UGB RS EMAIW I ae s, HETEY, FRERR CATRL” 1
TH AR A AR S S S0 VK BRI 2 7 HLERX T Al 1l el Rh#fiEH 1 “can” X
—MEEBhE, JEARERHERERNZER . NLRECHE, K “A8” ¥R “can” , # “AI” HONREEH
53t “could” , FEEESR—H TR,

2.3. IBREIR

POEFNRESEE, —Bh, PUETIAIIMIES: Bk, SR, Hrif. B, A7rES
AR 1 PR AR e BOAR s SEIL GG IR 47, 2002) [7]. G A ATE R TR XA AL, B R A 1l
BIASEE, JOETIESW 0 AU, SRR BEinl. el REANERAEIL, 2003) [8]. I X IES
REIN Gy, FATRIGEDCERITE LR FEA T BIES, WL IEAT DU N 1 55 .

Bl 3: NSRRI P A FIARBH REASFI ALK, A WA 5 BRI HARBRL 1

HL#%1%3C:  If human beings can use all solar energy, then coal and other fuels will not be needed.

AN L#¥3C: If man made use of all the sunlight, he would have no need for coal or other fuels.

B 3 HE) “AaniR” Fonf)TRAMREHIMS, )T RIS XS IAEF MR, R OYEER, |
DA FREAIE R, RIE S IAE S SCAH R IS . EARHLER B SO 1 IF-clause, {HIF3A BREH REALM)
A X UCHINLER R T U R AT i Bt .

3. IZEXA

PEPUE ) TR T @B RIVERIARRIAR, SihEa)FEEZMEECRGHER.. . %04, ik
A, W E R B ) AR S AR R R, MR TRESIES, BRXAFHRETA)
T2 0], s R RIS E R, 2015) [9]. JEPUEHEHGSREF, NEFERFIEIUEZERAE
R Z A, I IER R A) 7 BB S AR R R . IR R RIA R YRS, MU RA B4t

1%
i
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HeJt

PR A TR, EERIOVE)TERR S
HEHRANE P A S, R RANLE SLEEN TA T RE AR, NMoEEEITRE.

G IR T T TS QUESVL I =T

3.1 IBFAY

PR BYESRHE A L EER I . — B0, mEAEREE, BT84, 26

T ARk,
FEEYE, PrADOEFIERERERE B A, AR TREEMEEGE. HIEANBLET AR, HL

B ZRAMATE A R IT T, B r G (MR . VEAL4E, 2002) [10]. Jf DAY T 9S24
T SRR, VR R R AR S DOE e B A rh R E

Bl 4. BEIRESHIREEA NN, (HE2NR 508N, MR RE &, FadieriE, Himin]
CAIRIE AN AR 5L

HL#%1% 3L Although aluminum is not as strong as steel, when aluminum is alloyed with a small amount of
steel, manganese, and magnesium, and after heat treatment, its strength can be close to that of steel.

ANZL#: Aluminium, though much less strong than steel, can be given a strength approaching that of
steel when it is alloyed with small quantities of copper, manganese and magnesium, and subjected to heart
treatment processes.

R SCERIE “iR G E” WA TR EEAE B LR ] DR R 7, (HA) TR A
TEZHPREBR Sy . EFARIEER, AT HAEIERIA N, ROTEA)EOT IR, [HERATRIHL
VPR SCAT A% B SCIOIUE AT B, R A7 £ A5 BT B . AHEL 2 R, N T3 SCH a strength
approaching that of steel JfEMF)Z J5, RIS ZHT, EHFE—K, FRELRERER
3.2. AR

Y Ak
1B 2E o

BT RAFRIER, SOOEEEIE R RN AAAEEIRRNZES, XM 2R 1 ERARILs 20 2
T IERAR R AE . —fokil, SEERS, RIBSMIES, A7 e M8 2 gk
B o FRERR) R 2 RO R, TDGE RS, & s

o

5, T4 R AL E (R, 2003) [11].

DUBR)TEBXREHERE TAF R NE X, BEHESE, X TEgR >z b &

ERT B ZES, TATR BN BRI A e X i AT 56 A8 M AR BT, AT 5 it B 4650 R VR AL
B 5: WEFEESEZIAIMECA IR, %R LI %65

MAAR K o SEMAE 0 2 B R 3 2 v 2R 2 TR

NIRRT, ALRPIEERVIEN, i, ARTEEBE 2 7T 2N,
HL#%1¥3C: The clearance between the piston and the cylinder greatly affects the service life of the engine.
The main factor affecting the fit clearance is the deformation of the piston in the working state, which truly re-

flects the deformation of the piston. The finite source element method has been widely used for numerical anal-
ysis.

NL#¥3: As the joint gap between a piston and a cylinder has great influence on the service life of an

engine, while the primary factor influencing the joint gap is the deformation of piston under working condition,

it is important to indicate the actual deformation of piston and for this purpose the finite element method has

been widely applied to analyze it numerically.

BLasBECH, )7 IR AR AT S LR, (HRX BOF e AR AARRE I, 2R IHL A BB 30 H)

TR RIS HrpGER A1, A FARRAI RS G 2R & BRI R 7,
JIT AR Bi R LR R R B 24, N LRI, FRA 10T @ i e B2 in] As #6) 1 Z [R5 50 RIE
Wi I K. W, PR S R R YA M A A B R AR . SRR g AR, W) DU I
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BeAa] (3G s > REVZARSC R . (RIZAR S BYEAOC, PLES AR NN B YE, P DANLES £ S DU
AR P e i 2 b R D R G O TR LA B R S it 2 — DA B

4. 458

T RPOEAER) R Z I, X UL SO AN TS0, A TR IUNLER 13 SCAE — S A 1
FERTUNES . A RS IR . X TR T 2 (BRS¢ R I 2 BT Bon i e AR 1 4
WARES Nl HIRGUE, WIOER T AFKIER, “FHZAFEEEZZR. MHLEARENNK
BYE, AREMRIEIEDOR 22 R RS 0. SRR RIBOUA R DS B EEAT T 00, Bk
PR, (EXF LB R G e = 5 1 A iR AR R B R R

PLEEIE R GHIWE RN G RO R RIS B R AR AL, ECUENL SRR RGN, JEEE V)7,
ISR ARTE SRR, AP . S A I AR IR I LA T OB SR, R o
PLER R SCHAT IS, S i Ja AR, WL BC Tt Bt H ATRE, MBI A A E Y,
1 N R AR R SO By T S — & o AEAE B A, AT 88 (0 7 SROBORBOR, X EERBE AN
S DR B I IR B RN ek, AR B R R I RN AR S, B D Se LA B R

Ko
E&WH

2020 L E A W SO ARG E “ N TR RS BB SCA R 5 nfE it 7L 7 (B H 5 : CX20200372).
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